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ÇÌ²ÑÒ ËÅÊÑÈÊÎ-ÑÅÌÀÍÒÈ×ÍÎÃÎ ÊËÀÑÓ 
ËÎÊÀÒÈÂÍÈÕ ÊÀÓÇÀÒÈÂÍÈÕ Ä²ªÑË²Â 

Ó ñòàòò³ ðîçãëÿäàþòüñÿ ïîõ³äí³ êàóçàòèâí³ ä³ºñëîâà ç³ çíà÷åííÿì ëî-
êàòèâíîñò³. Îïèñ ñåìàíòèêè ëîêàòèâíèõ ïîõ³äíèõ êàóçàòèâíèõ ä³ºñë³â 
çä³éñíåíî íà îñíîâ³ ñåìàíòè÷íî¿ ôóíêö³¿ ìîòèâóþ÷î¿ îñíîâè ó ¿õ òëóìà÷åí-
í³. Ðåçóëüòàòè äîñë³äæåííÿ ñâ³ä÷àòü ïðî íàÿâí³ñòü ñï³ëüíèõ ³ â³äì³ííèõ 
ðèñ ó ôóíêö³îíóâàíí³ ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ³ç ïåðåâàæàííÿì àëîìîðôíèõ ðèñ, 
ùî çóìîâëåíî â³äì³íí³ñòþ ñëîâîòâ³ðíî¿ ñèñòåìè í³ìåöüêî¿ òà óêðà¿íñüêî¿ 
ìîâ çàãàëîì. 

Êëþ÷îâ³ ñëîâà: ïîõ³äí³ êàóçàòèâí³ ä³ºñëîâà, ëîêàòèâí³ñòü, ñåìàíòè÷-
íå çíà÷åííÿ, ôîðìóëà òëóìà÷åííÿ. 

Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ ëîêàòèâíûå ïðîèçâîäíûå êàóçàòèâíûå 
ãëàãîëû. Îïèñàíèå ñåìàíòèêè ëîêàòèâíûõ êàóçàòèâíûõ ãëàãîëîâ îñó-
ùåñòâëÿåòñÿ íà îñíîâå ñåìàíòè÷åñêîé ôóíêöèè ìîòèâèðóþùåé îñíîâû 
â èõ òîëêîâàíèè. Ðåçóëüòàòû èññëåäîâàíèÿ ñâèäåòåëüñòâóþò î íàëè÷èè 
îáùèõ è îòëè÷èòåëüíûõ õàðàêòåðèñòèê â ôóíêöèîíèðîâàíèè ïðîèçâîä-
íûõ êàóçàòèâíûõ ãëàãîëîâ ñ ïðåîáëàäàíèåì àëëîìîðôíûõ ÷åðò. Ïðè÷èíîé 
âûÿâëåííûõ îòëè÷èé ÿâëÿþòñÿ îñîáåííîñòè ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîé ñèñòå-
ìû íåìåöêîãî è óêðàèíñêîãî ÿçûêîâ. 

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ïðîèçâîäíûå êàóçàòèâíûå ãëàãîëû, ëîêàòèâíîñòü, 
ñåìàíòè÷åñêîå çíà÷åíèé, ôîðìóëà òîëêîâàíèÿ. 

The article deals with the derivative locative causative verbs. Semantic de-
scription of derivative verbs is based on semantic function of their interpretation. 
The results of study concerning common and divergent features of functioning of 
locative derived causative verbs with the majority of allomorphic features caused 
by different word-forming systems of German and Ukrainian in general has been 
established. 

Key words: derivative causative verbs, locativity, semantic meaning, formula 
of interpretation. 

1. Âñòóïí³ çàóâàæåííÿ. Îäí³ºþ ³ç àêòóàëüíèõ ïðîáëåì ìîâî-
çíàâñòâà, ÿêà íåçì³ííî ïðèâåðòàº äî ñåáå óâàãó ÿê â³ò÷èçíÿíèõ, òàê 
³ ³íîçåìíèõ äîñë³äíèê³â, º ïðîáëåìà çíà÷åííÿ ìîâíèõ îäèíèöü — ÿê 
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îêðåìèõ ñë³â, òàê ³ ö³ëèõ ðå÷åíü. Îñîáëèâó óâàãó â îñòàíí³ ÷àñè âè-
êëèêàº ñåìàíòèêà ä³ºñëîâà, ÿêà ðîçãëÿäàºòüñÿ ó ñó÷àñí³é ë³íãâ³ñòèö³ 
ÿê ñòðóêòóðíî-ñåìàíòè÷íèé öåíòð ðå÷åííÿ. 

Ó çâ’ÿçêó ç ñèñòåìíèì ï³äõîäîì äî âèâ÷åííÿ ëåêñèêè äîñë³äæåííÿ 
ñïðÿìîâàí³ íà ð³çí³ ëåêñèêî-ñåìàíòè÷í³ ãðóïè ä³ºñë³â ó í³ìåöüê³é [1; 
2; 3 òà ³í.] òà â óêðà¿íñüê³é ìîâàõ [4]. 

Äàíà ñòàòòÿ ïðèñâÿ÷åíà êîìïëåêñíîìó àíàë³çó ëåêñè÷íî¿ òà ñèí-
òàêñè÷íî¿ ñåìàíòèêè êàóçàòèâíèõ ëîêàòèâíèõ ä³ºñë³â. Êàóçàòèâí³ ä³º-
ñëîâà (äàë³ — ÊÄ) — öå ïåðåõ³äí³ ä³ºñëîâà ³ç çíà÷åííÿì “ïåðåâîäèòè 
â òàêèé ñòàí àáî ñïðè÷èíþâàòè âèêîíàííÿ ä³¿, ÿêà âèðàæàºòüñÿ ó â³ä-
ïîâ³äí³é ä³ºñë³âí³é îñíîâ³” [2: 35]. 

Íàÿâí³ â ë³òåðàòóð³ îêðåì³ äîñë³äæåííÿ êàóçàòèâíèõ ä³ºñë³â ÿê 
ºäèíî¿ ãðóïè ç çàãàëüíèìè ñåìàíòè÷íèìè, ñèíòàêñè÷íèìè âëàñòè-
âîñòÿìè òà ïðåäèêàòèâíèõ êîíñòðóêö³é, ùî âèÿâëÿþòü ïðè÷èííî-
íàñë³äêîâ³ â³äíîøåííÿ íà ìàòåð³àë³ í³ìåöüêî¿ ìîâè [5; 1], òà ä³ºñë³â 
ðîçòàøóâàííÿ ³ç ñåìàíòèêîþ ïðèºäíàííÿ ³ âêëþ÷åííÿ íà ìàòåð³àë³ 
ð³çíîñòðóêòóðíèõ ìîâ, ÿê³ îá’ºäíóþòü ä³ºñë³âí³ ëåêñåìè ð³çíèõ ñå-
ìàíòè÷íèõ òèï³â, íàïðèêëàä, ëîêàòèâíèõ, ³íñòðóìåíòàëüíèõ, ô³çè÷-
íî¿ ä³¿ òà ³í. [6; 7], ðîçãëÿäàþòü ëèøå ÷àñòêîâ³ ôðàãìåíòè ïîõ³äíèõ êà-
óçàòèâíèõ ä³ºñë³â (äàë³ — ÏÊÄ) ³ç âîêàòèâíîþ ñåìàíòèêîþ. Ëåêñè÷íà 
³ ñèíòàêñè÷íà ñåìàíòèêà ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ³ç çíà÷åííÿì ïåðåì³ùåííÿ 
îá’ºêòà â ïåâíå ì³ñöå àáî ïîëîæåííÿ ó ç³ñòàâíîìó àñïåêò³ íà ìàòåð³àë³ 
í³ìåöüêî¿ òà óêðà¿íñüêî¿ ìîâ íå âèâ÷àëèñÿ, ùî çóìîâëþº àêòóàëüí³ñòü 
äàíî¿ ðîáîòè. 

Ìåòà äîñë³äæåííÿ ïîëÿãàº ó âñòàíîâëåíí³ òà âèâ÷åíí³ ñåìàíòèêè 
ïîõ³äíèõ êàóçàòèâíèõ ä³ºñë³â ó í³ìåöüê³é òà óêðà¿íñüê³é ìîâàõ. 

Ìàòåð³àë äîñë³äæåííÿ ñêëàäàþòü 820 ïðèêëàä³â âæèâàííÿ 
ëåêñèêî-ñåìàíòè÷íèõ âàð³àíò³â ïîõ³äíèõ êàóçàòèâíèõ ä³ºñë³â ³ç 
çíà÷åííÿì ïåðåì³ùåííÿ îá’ºêòà â ïåâíå ì³ñöå àáî ïîëîæåííÿ ó 
í³ìåöüê³é ìîâ³ òà 1640 îäèíèöü â óêðà¿íñüê³é ìîâ³, ÿê³ îòðèìàíî 
øëÿõîì ñóö³ëüíî¿ âèá³ðêè ³ç õóäîæí³õ òåêñò³â ê³íöÿ ÕÕ — ïî÷àòêó 
ÕÕ² ñò. 

2. Çì³ñò ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ. Êàòåãîð³ÿ ëîêàòèâíîñò³ ïîâ’ÿçàíà ç³ 
ñïðèéíÿòòÿì ëþäèíîþ íàâêîëèøíüîãî ñâ³òó, ïðîñòîðîâèõ õàðàê-
òåðèñòèê ³ â³äîáðàæåííÿì éîãî â ìîâëåíí³, ùî çóìîâëþº ³íòåðåñ äî 
âèâ÷åííÿ ôîðì âèÿâó ëîêàòèâíîñò³ [8; 9; 7; 5]. Ëîêàòèâí³ ä³ºñëîâà 
ñòàíîâëÿòü ÿäðî ìîâíèõ çàñîá³â, ùî â³äîáðàæàþòü ïðîñòîðîâ³ â³äíî-
øåííÿ. Ç ïîãëÿäó äîñë³äæåííÿ ëîêàòèâíèõ ä³ºñë³â í³ìåöüêà òà óêðà-
¿íñüêà ìîâè äåùî ðîçð³çíÿþòüñÿ. 



195

Ó øèðîêîìó ðîçóì³íí³ äî ëîêàòèâíèõ ä³ºñë³â â³äíîñÿòüñÿ ä³ºñëîâà 
ðóõó, ïîçèö³éí³ òà ä³ºñëîâà ïåðåì³ùåííÿ [10: 102; 11: 284–302; 12: 56; 
3: 61]. 

²ñíóþòü ï³äõîäè, ÿê³ ðîçìåæîâóþòü ïîíÿòòÿ ðóõó ³ ïåðåì³ùåííÿ 
[10: 12; 13: 121–122; 14: 759–762]. Òàê, äî ä³ºñë³â ðóõó (Obergruppe der 
Bewegungsverben) â³äíîñÿòü ä³ºñëîâà, ÿê³ âêàçóþòü íà ñïîñ³á çì³íè 
ðîçòàøóâàííÿ ³ ïîçíà÷àþòü “õàîòè÷íèé” ðóõ, íàïðèêëàä, éòè, ïîâçà-
òè, à ä³ºñëîâà ïåðåì³ùåííÿ (Fortbewegungsverben) âêàçóþòü íà ïåâíå 
íàïðàâëåííÿ ðóõó ùîäî ïåâíî¿ òî÷êè, íàïðèêëàä, çàëèøàòè, ï³äõîäè-
òè [13: 25]. Çã³äíî ç òàêèì ðîçóì³ííÿì ä³ºñëîâà ïåðåì³ùåííÿ õàðàê-
òåðèçóþòüñÿ ÷îòèðìà ñòðóêòóðíèìè åëåìåíòàìè, äî ÿêèõ â³äíîñÿòüñÿ 
âèõ³äíèé ïóíêò, ê³íöåâèé ïóíêò, øëÿõ ³ íàïðÿìîê. 

ßêùî ä³ºñëîâà ïåðåì³ùåííÿ îïèñóþòü ïðîñòîðîâå ïåðåì³ùåí-
íÿ, òî ïîçèö³éí³ ä³ºñëîâà ïîçíà÷àþòü îñîáëèâèé òèï çíàõîäæåííÿ 
ñóá’ºêòà/ îá’ºêòà â ïðîñòîð³ (ñòîÿòè, âèñ³òè). Òàê³ ä³ºñëîâà íàçèâà-
þòüñÿ “ä³ºñëîâà ïîçèö³¿”, “ïîçèö³éí³ ä³ºñëîâà” [11] àáî “ðîçì³ùåííÿ 
ó ïðîñòîð³” [15; 16]. 

Îñê³ëüêè äëÿ äîñë³äæåííÿ ñåìàíòèêè êîíñåêâåíòíà ð³çíèöÿ ì³æ 
ðóõîì ³ ïåðì³ùåííÿì º ñóòòºâîþ, ó ðîáîò³ äî ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ â³ä-
íîñÿòüñÿ: 

1) ÏÊÄ ïåðåì³ùåííÿ, òîáòî ñåìàíòèêà ä³ºñë³â íà ïîçíà÷åííÿ ñè-
òóàö³¿ ïåðåì³ùåííÿ îá’ºêòà â ïåâíå ì³ñöå óçàãàëüíþº â ñîá³ íèçêó 
êîíêðåòíèõ ä³é, äå ìåòà ñóá’ºêòà Ag — çì³íèòè ðîçòàøóâàííÿ îá’ºêòà 
Îb, ðîçì³ñòèâøè éîãî ó ì³ñö³ Loc, ïîð.: âåçòè  â³äâåçòè ’âåçó÷è, äî-
ñòàâëÿòè êîãî-íåáóäü â ÿêåñü ì³ñöå’; 

2) ÏÊÄ ïîçèö³þâàííÿ, òîáòî ñåìàíòèêà ä³ºñë³â íà ïîçíà÷åííÿ ñè-
òóàö³¿ çì³íè îá’ºêòîì Îb ïîçèö³¿ Posit (ñòîÿ÷ó, ëåæà÷ó, ñèäÿ÷ó, âèñÿ-
÷ó), ïîð.: õèëèòè  ñõèëèòè ’çì³íþâàòè ïðÿìå ïîëîæåííÿ ÷îãîñü íà 
ïîõèëå, îïóñòèâøè éîãî’ òà ì³ñöåçíàõîäæåííÿ ùîäî ³íøèõ ïðåäìå-
ò³â, ïîð.: êîòèòè  ï³äêîòèòè ’êîòÿ÷è, íàáëèæàòè äî êîãî-íåáóäü’, à 
òàêîæ ó ñàìîìó ïðîñòîð³ (âñåðåäèí³, íà ïîâåðõí³ òà ò.³í.), ïîð.: stecken 
’óâ³òêíóòè’  einstecken ’in etw. dafür Vorgesehenes [hinein]stecken’ 
’óâ³ò êíóòè âñåðåäèíó ÷îãî-íåáóäü’ [17: 209]. 

3. Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ. Ñï³ëüíîþ ðèñîþ îáîõ ìîâ äîñë³äæåííÿ º íå-
ïðîäóêòèâí³ñòü ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ó ïàðàäèãìàòèö³, äå âîíè ïîñ³äàþòü 
÷åòâåðòå ì³ñöå, ïîð.: ó í³ìåöüê³é ìîâ³ — 15,0 % â³ä çàãàëüíî¿ ê³ëüêîñò³ 
ÏÊÄ, â óêðà¿íñüê³é — 11,7 %. 

3.1.Ôóíêö³îíóâàííÿ ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ âèÿâëÿº ¿õíþ á³ëüøó ÷àñòîò-
í³ñòü ó ïîð³âíÿíí³ ç ïàðàäèãìàòèêîþ, ïîð.: ó í³ìåöüê³é ìîâ³ âîíè ïî-
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ñ³äàþòü äðóãå ì³ñöå çà ÷àñòîòí³ñòþ (24,7 %), â óêðà¿íñüê³é — âîíè âè-
ÿâëÿþòüñÿ íàé÷àñòîòí³øèì òèïîì, ÿêèé ñòàíîâèòü 33,3 %. Ê³ëüê³ñíà 
ðîçá³æí³ñòü ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ó ìîâàõ äîñë³äæåííÿ ïîâ’ÿçàíà ç òèì, ùî 
â í³ìåöüê³é ìîâ³ çíà÷åííÿ ïåðåì³ùåííÿ, îêð³ì ïðåô³êñíèõ ëîêàòèâíèõ 
ÏÊÄ, ìîæå ïåðåäàâàòèñÿ ñïîëó÷åííÿì íåïîõ³äíîãî ÊÄ ³ â³äïîâ³äíîãî 
ïðèñë³âíèêà àáî ïðèéìåííèêà, íàïðèêëàä: bringen, führen, schicken, 
senden, tragen ’an einen bestimmten Ort schaffen’ ’íåñòè, âåçòè, äîñòà-
âèòè, â³äïðàâèòè äî âèçíà÷åíîãî ì³ñöÿ’, òîáòî â³äíîñÿòüñÿ äî ãðóïè ç³ 
çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè áóòè ó âèçíà÷åíîìó ì³ñö³”. Ïðåäìåòîì öüîãî äî-
ñë³äæåííÿ âèñòóïàþòü ëèøå ÏÊÄ, ùî é çìåíøóº ê³ëüê³ñí³ ïîêàçíèêè 
ëîêàòèâíèõ ïîõ³äíèõ ó í³ìåöüê³é ìîâ³. Â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ òàêå âæèâàí-
íÿ íåïîõ³äíèõ ëîêàòèâíèõ ÊÄ íåìîæëèâå àáî ìàëîïðîäóêòèâíå. 

Êð³ì òîãî, ÷àñòîòí³ñòü ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ 
ïîâ’ÿçàíà ç òèì, ùî â³ä îäí³º¿ ìîòèâàö³éíî¿ îñíîâè, çàçâè÷àé, óòâî-
ðþºòüñÿ ö³ëà íèçêà ëîêàòèâíèõ ä³ºñë³â, íàïðèêëàä: âåçòè  äîâåçòè, 
çàâåçòè, íàâåçòè, ï³äâåçòè, ïðèâåçòè, ïåðåâåçòè, ðîçâåçòè. 

3.2. Çà ÷àñòèíîìîâíîþ íàëåæí³ñòþ ç-ïîñåðåä ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ 
ðîçð³çíÿþòüñÿ â³ää³ºñë³âí³, â³ä³ìåííèêîâ³ ³ â ïîîäèíîêèõ âèïàäêàõ 
â³äïðèêìåòíèêîâ³ òà â³äïðèñë³âíèêîâ³ ÏÊÄ (äèâ. òàáë.1). 

Òàáëèöÿ 1 
Ê³ëüê³ñíà õàðàêòåðèñòèêà ÷àñòèíîìîâíîãî ïîõîäæåííÿ ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ 

ó í³ìåöüê³é òà óêðà¿íñüê³é ìîâàõ

×àñòèíîìîâíå 
ïîõîäæåííÿ 

ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ

Ïðîäóêòèâí³ñòü ×àñòîòí³ñòü

í³ìåöüêà óêðà¿íñüêà í³ìåöüêà óêðà¿íñüêà

Â³ää³ºñë³âí³ ÏÊÄ 632 
(75,5 %)

568 
(89,7 %)

1312 
(88,6 %)

1889 
(94,5 %)

Â³ä³ìåííèêîâ³ ÏÊÄ 201 
(24,0 %)

58 
(9,2 %)

140 
(9,5 %)

98 
(4,9 %)

Â³äïðèêìåòíèêîâ³ 
ÏÊÄ

4 
(0,5 %)

–
29 

(1,9)
–

Â³äïðèñë³âíèêîâ³ 
ÏÊÄ

– 7 (1,1 %) –
11 

(0,6 %)
Âñüîãî 837 

(100 %)
633 

(100 %)
1481 

(100 %)
1998 

(100 %)

ßê ñâ³ä÷àòü äàí³ òàáëèö³ 1, â³ää³ºñë³âí³ ÏÊÄ ê³ëüê³ñíî ïåðåâàæà-
þòü ó ñêëàä³ öüîãî òèïó â îáîõ ìîâàõ äîñë³äæåííÿ, ïîð.: ó í³ìåöüê³é 
ìîâ³ âîíè ñòàíîâëÿòü 75,5 % â³ä çàãàëüíî¿ ê³ëüêîñò³ ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ, 
â óêðà¿íñüê³é — 89,7 %. Â³ää³ºñë³âí³ ÏÊÄ îá’ºäíóþòü äåðèâàòè ç³ 
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çíà÷åííÿìè “êàóçóâàòè áóòè ó ì³ñö³”: legen ’êëàñòè’  herlegen ’zum 
Sprechenden legen’ ’ïîì³ùàòè ùî-íåáóäü ó ì³ñöå, äå çíàõîäèòüñÿ ìî-
âåöü’; äåðæàòè  äîäåðæàòè ’ïðèìóøóâàòè êîãî-íåáóäü ïåðåáóâàòè 
äå-íåáóäü’, “êàóçóâàòè ïåðåì³ùåííÿ”: schieben ’ðóõàòè’  verschieben 
’durch Schieben die Lage, den Standort von etw. ändern’ ’ðóõàþ÷è, çì³-
íþâàòè ì³ñöå çíàõîäæåííÿ, çðóøóâàòè ç ì³ñöÿ’; êèäàòè  ïåðåêèäà-
òè ’êèäàþ÷è, ïåðåì³ùàòè ç ì³ñöÿ íà ì³ñöå’, “êàóçóâàòè íàáóòè ïåâíî-
ãî ïîëîæåííÿ”: stellen ’êëàñòè’  vorstellen ’nach vorn stellen’ ’ñòàâèòè 
óïåðåä’; ñàäèòè  óñàäèòè ’çìóøóâàòè êîãîñü ñèä³òè’. 

Äî ñêëàäó ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ âõîäÿòü òàêîæ â³ä³ìåííèêîâ³ ÏÊÄ, 
÷àñòêà ÿêèõ ó í³ìåöüê³é ìîâ³ ñòàíîâèòü 24,0 % â³ä çàãàëüíî¿ ê³ëüêîñò³ 
ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ, â óêðà¿íñüê³é — 9,2 % (äèâ. òàáë.1). Îòðèìàí³ äàí³ 
ñâ³ä÷àòü ïðî á³ëüøó ïðîäóêòèâí³ñòü ëîêàòèâíèõ â³ä³ìåííèêîâèõ ÏÊÄ 
ó í³ìåöüê³é ìîâ³, í³æ â óêðà¿íñüê³é, ùî çóìîâëåíî îáìåæåíèìè äåðè-
âàö³éíèìè ìîæëèâîñòÿìè ãðóïè ³ìåííèê³â íà ïîçíà÷åííÿ ëîêàëüíèõ 
ïîíÿòü â óêðà¿íñüê³é ìîâ³. Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ îá’ºäíóþòü â³ä³ìåííèêîâ³ 
ïîõ³äí³ ç³ çíà÷åííÿìè: 

1) “êàóçóâàòè áóòè â ì³ñö³, íàçâàíîìó ìîòèâàö³éíèì ³ìåííèêîì”: 
der Pferch ’çàã³í’  einpferchen ’in einem Pferch sperren, einschließen’ 
’çà÷èíÿòè ó çàã³í’; â’ÿçíèöÿ  óâ’ÿçíþâàòè ’ïîì³ùàòè ó â’ÿçíèöþ’; 

2) “êàóçóâàòè áóòè çàô³êñîâàíèì ó äîêóìåíò³, íàçâàíîìó ìîòèâà-
ö³éíèì ³ìåííèêîì”: das Register ’ðåºñòð’  registrieren ’in ein Verzeich-
nis, eine Kartei, Register eintragen’ ’âíåñòè äî ðåºñòðó’; äåáåò  äåáå-
òóâàòè ’çàïèñóâàòè áóõãàëòåðñüê³ îïåðàö³¿ ó ïðèáóòêîâî-âèäàòêîâ³é 
êíèæö³, ó äåáåò’; 

3) “êàóçóâàòè áóòè âñåðåäèí³/ïîì³æ òîãî, ùî íàçâàíå ìîòèâàö³é-
íèì ³ìåííèêîì”: das Glas ’ñêëî’  einglasen ’etw. unter/zwischen Glas 
legen’ ’ðîçì³ùàòè ï³ä/ì³æ ñêëîì/ñêëà’; òþê  òþêóâàòè ’ïàêóâàòè, 
â’ÿçàòè ó òþêè’; 

4) “êàóçóâàòè íå áóòè â ì³ñö³, íàçâàíîìó ìîòèâàö³éíèì ³ìåí-
íèêîì”: der Kerker ’â’ÿçíèöÿ’  entkerkern ’aus dem Kerker befreien’ 
’çâ³ëüíÿòè ç â’ÿçíèö³’; äâ³ð  âèäâîðÿòè ’âèñåëÿòè êîãî-íåáóäü, ïðè-
ìóñèòè çàëèøèòè ì³ñöå ïðîæèâàííÿ (æèòëî, íàñåëåíèé ïóíêò, ñåëî)’; 

5) “êàóçóâàòè ïåðåì³ùåííÿ”: die Schule ’øêîëà’  umschulen ’in 
eine andere Schule schicken’ ’â³äïðàâèòè äî ³íøî¿ øêîëè’; ì³ñöå  çì³-
ùàòè ’çì³íþâàòè ÷èº-íåáóäü ì³ñöåçíàõîäæåííÿ, ïåðåâîäèòè, çñóâàòè 
ç ïîïåðåäíüîãî ì³ñöÿ’; 

6) “êàóçóâàòè ïåðåì³ùåííÿ çà äîïîìîãîþ òîãî, ùî íàçèâàº ìî-
òèâàö³éíèé ³ìåííèê”: die Karre ’â³çîê’  abkarren ’mit der Karre 
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abtransportieren’ ’â³äâåçòè çà äîïîìîãîþ â³çêà’; òðàíñïîðò  òðàí-
ñïîðòîâóâàòè ’â³äïðàâëÿòè, â³äñèëàòè êîãî-íåáóäü, ùî-íåáóäü òðàí-
ñïîðòîì’. 

Äî ñêëàäó ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ó ïîîäèíîêèõ âèïàäêàõ âõîäÿòü ó í³-
ìåöüê³é ìîâ³ â³äïðèêìåòíèêîâ³ ÏÊÄ (0,5 % â³ä çàãàëüíî¿ ê³ëüêîñò³ 
ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ), â óêðà¿íñüê³é — â³äïðèñë³âíèêîâ³ ÏÊÄ (1,1 %) 
(äèâ. òàáë.1). 

Ëîêàòèâí³ â³äïðèêìåòíèêîâ³ ÏÊÄ ìàþòü çíà÷åííÿ “êàóçóâàòè 
áóòè íà â³äñòàí³, ÿêó íàçèâàº ìîòèâàö³éíèé ïðèêìåòíèê”, íàïðè-
êëàä: nah  nähern ’an etw., jmdn. heranbringen’ ’íàáëèæàòè äî ÷îãîñü, 
êîãîñü’, fern  entfernen ’fern machen’ ’ðîáèòè äàëåêèì, â³ääàëÿòè’. 
Ëîêàòèâí³ â³äïðèñë³âíèêîâ³ ÏÊÄ ìàþòü çíà÷åííÿ “êàóçóâàòè áóòè 
íà â³äñòàí³, ÿêó íàçèâàº ìîòèâàö³éíèé ïðèñë³âíèê”: áëèçüêî  íàáëè-
æàòè, ïðèáëèæàòè ’ðîçòàøîâóâàòè, ðîçì³ùàòè áëèçüêî ÷è áëèæ÷å äî 
÷îãî-íåáóäü’, äàëåêî  â³ääàëÿòè, óäàëÿòè ’ðîçòàøîâóâàòè, ðîçì³ùà-
òè äàëåêî äî ÷îãî-íåáóäü’. 

3.3. Ëîêàòèâí³ ÏÊÄ âèðàæàþòü ä³þ, ÿêà íå ò³ëüêè ïåðåõîäèòü íà 
îá’ºêò, àëå é ïðèìóøóº îñòàíí³é ïåðåáóâàòè ó ì³ñö³ Loc, ùî â³äîáðà-
æåíî â ÔÒ “X ä³ºþ Vcause êàóçóº Y áóòè / íå áóòè â ì³ñö³ Loc”, äå 
ñóá’ºêòó êàóçàö³¿ X â³äïîâ³äàº ñåìàíòè÷íà ðîëü Ag, Vcause ïðåäñòàâëå-
íî ëîêàòèâíèì ÏÊÄ, îá’ºêòó êàóçàö³¿ Y â³äïîâ³äàþòü ñåìàíòè÷í³ ðîë³ 
Pat àáî Ob, ëîêàòèâíîìó ó÷àñíèêó â³äïîâ³äàº ñåìàíòè÷íà ðîëü ì³ñöÿ 
Loc, ïîçèö³¿ Posit. Çàëåæíî â³ä ñåìàíòè÷íî¿ îçíàêè êîíñåêâåíòà, ëî-
êàòèâí³ ÏÊÄ ïîä³ëÿþòüñÿ íà ÷îòèðè ãðóïè ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè 
íàáóòè ïåâíîãî ïîëîæåííÿ ó ïðîñòîð³”, “êàóçóâàòè ïåðåì³ùåííÿ”, 
“êàóçóâàòè áóòè â ì³ñö³” ³ “êàóçóâàòè íå áóòè â ì³ñö³” (äèâ. òàáë.2). 

4. Îñîáëèâîñò³ ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ó ìîâàõ äîñë³äæåííÿ. Ëîêàòèâí³ 
ÏÊÄ îáîõ ìîâ äîñë³äæåííÿ âèÿâëÿþòü á³ëüøó ÷àñòîòí³ñòü ó ñèíòàã-
ìàòèö³ ïîð³âíÿíî ç ¿õíüîþ ïðîäóêòèâí³ñòþ â ïàðàäèãìàòèö³. Á³ëüøà 
÷àñòîòí³ñòü ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ó ñèíòàãìàòèö³ çóìîâëåíà, ïî-ïåðøå, 
ñàìîþ ñåìàíòèêîþ öèõ ïîõ³äíèõ, òîáòî ëîêàòèâí³ â³äíîøåííÿ — 
öå ÷àñòèíà îá’ºêòèâíî¿ ä³éñíîñò³, ïî-äðóãå, ïðèíöèïîì åêîíîì³¿: ó 
ìîâëåíí³ ëîêàòèâíà êàóçàòèâíà ñèòóàö³ÿ íàáóòòÿ ïåâíîãî ïîëîæåííÿ 
ìîæå ïåðåäàâàòèñÿ êîíñòðóêö³ºþ “íåïîõ³äíå ÊÄ + ä³ºñëîâî”: ïðèìó-
ñèòè ùîñü âèñ³òè àáî ÏÊÄ â³äïîâ³äíî¿ ñåìàíòèêè â³øàòè, ïðèâ³øó-
âàòè, ï³äâ³øóâàòè ’íàäàòè êîìóñü ñèäÿ÷îãî ïîëîæåííÿ’, ëîêàòèâíà 
êàóçàòèâíà ñèòóàö³ÿ ïåðåì³ùåííÿ ìîæå ïåðåäàâàòèñÿ êîíñòðóêö³ºþ 
“ïðèéìåííèê ç ³ìåííèêîì + ä³ºñëîâî +ïðèéìåííèê ç ³ìåííèêîì”: 
von drinnen nach draußen werfen àáî ÏÊÄ hinauswerfen, ëîêàòèâíà 
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Òàáëèöÿ 2 
Ñåìàíòè÷í³ ãðóïè ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ó í³ìåöüê³é òà óêðà¿íñüê³é ìîâàõ

Ñåìàíòè÷í³ ãðóïè 
ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ 

ç³ çíà÷åííÿìè

Ïðîäóêòèâí³ñòü ×àñòîòí³ñòü

í³ìåöüêà óêðà¿íñüêà í³ìåöüêà óêðà¿íñüêà

“Êàóçóâàòè íàáóòè 
ïåâíîãî ïîëîæåííÿ 
ó ïðîñòîð³”

339 
(40,5 %)

228 
(36,0 %)

607 
(41,0 %)

846 
(42,3 %)

“Êàóçóâàòè ïåðåì³ùåí-
íÿ”

251 
(30,0 %)

210 
(33,2 %)

382 
(25,8 %)

467 
(23,4 %)

“Êàóçóâàòè áóòè â 
ì³ñö³”

218 
(26,0 %)

183 
(28,9 %)

453 
(30,6 %)

638 
(31,9 %)

“Êàóçóâàòè íå áóòè â 
ì³ñö³”

29 
(3,5 %)

12 
(1,9 %)

39 
(2,6 %)

47 
(2,4)

Ðàçîì 837 
(100 %)

633 
(100 %)

1481 
(100 %)

1998 
(100 %)

êàóçàòèâíà êîíñòðóêö³ÿ íàáóòòÿ ì³ñöÿ ìîæå áóòè ïðåäñòàâëåíà “íå-
ïîõ³äíèì ÊÄ+ïðèéìåííèê ç ³ìåííèêîì”: ïîñàäèòè ó â’ÿçíèöþ 
àáî ÏÊÄ óâ’ÿçíèòè, ëîêàòèâíà êàóçàòèâíà êîíñòðóêö³ÿ ³ç íåãàòèâ-
íèì çíà÷åííÿì “íå áóòè â ì³ñö³” ìîæå áóòè ðåïðåçåíòîâàíà “ÊÄ+ 
³ìåííèê+ä³ºñëîâî” dazu veranlassen, sein Quartier zu räumen àáî ÏÊÄ 
ausquartieren. Òàêèì ÷èíîì, ïðîñò³øèì çàñîáîì âèðàæåííÿ êàóçàö³¿ 
ëîêàòèâíèõ â³äíîøåíü âèñòóïàþòü ÏÊÄ â³äïîâ³äíî¿ ñåìàíòèêè. 

Íåçâàæàþ÷è íà ñï³ëüíó ïîøèðåí³ñòü ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ó ñèíòàã-
ìàòèö³, ðîçá³æí³ñòü ñïîñòåð³ãàºòüñÿ ùîäî ¿õíüî¿ ÷àñòîòíîñò³ â îêðåìî 
âçÿò³é ìîâ³. Òàê, â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ ëîêàòèâí³ ÏÊÄ âèÿâëÿþòü á³ëüøó 
÷àñòîòí³ñòü, í³æ â í³ìåöüê³é: â³äïîâ³äíî ïåðøå ³ äðóãå ì³ñöå çà ÷àñ-
òîòí³ñòþ. Öå çóìîâëåíî, ïîøèðåí³ñòþ á³ïðåô³êñàö³¿, ñïðîìîæí³ñòþ 
óòâîðþâàòè ñëîâîòâîð÷³ ðÿäè ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ â³ä íåïîõ³äíîãî ÊÄ: 
âåçòè  äîâåçòè, ïðèâåçòè, íàâåçòè, ï³äâåçòè, ïðèâåçòè, ïåðåâåçòè, 
ðîçâåçòè, ïîðîçâîçèòè. 

Ñï³ëüíîþ ðèñîþ â îáîõ ìîâàõ º ÷àñòèíîìîâíå ïîõîäæåííÿ ëîêà-
òèâíèõ ÏÊÄ, äî ÿêèõ íàëåæàòü ïåðåâàæíî â³ää³ºñë³âí³ ÏÊÄ, ³ íàñòóï-
íèìè éäóòü â³ä³ìåííèêîâ³ ÏÊÄ (äèâ. òàáë.1.). Âèíÿòîê ñòàíîâëÿòü 
ïîîäèíîê³ âèïàäêè â³äïðèêìåòíèêîâèõ ÏÊÄ, ÿê³ â³äì³÷åí³ ò³ëüêè â 
í³ìåöüê³é ìîâ³, ³ â³äïðèñë³âíèêîâèõ ÏÊÄ, ÿê³ ìàþòü ì³ñöå ò³ëüêè â 
óêðà¿íñüê³é ìîâ³ (äèâ. òàáë. 1.). Ïîð³âíþþ÷è ÷àñòêîâó äîëþ â³ä³ìåí-
íèêîâèõ ïîõ³äíèõ ó ñêëàä³ ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ, ìîæíà â³äì³òèòè á³ëüøó 
ïðîäóêòèâí³ñòü â³ä³ìåííèêîâèõ ÏÊÄ ó í³ìåöüê³é ìîâ³, í³æ â óêðà-
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¿íñüê³é, ùî çóìîâëåíî îáìåæåíèìè äåðèâàö³éíèìè ìîæëèâîñòÿìè 
ãðóïè ³ìåííèê³â íà ïîçíà÷åííÿ ëîêàëüíèõ ïîíÿòü â óêðà¿íñüê³é ìîâ³. 

Äîì³íóâàííÿ â³ää³ºñë³âíèõ ïîõ³äíèõ ó ñêëàä³ ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ â 
îáîõ ìîâàõ çóìîâëþº íàÿâí³ñòü øèðîêîãî ñïåêòðà äîäàòêîâèõ îçíàê. 
Îäíàê ñâîºð³äí³ñòü ìîâ äîñë³äæåííÿ çóìîâëþº ðîçá³æí³ñòü íàáîðó 
ñåìàíòè÷íèõ îçíàê, ÿê³ óòî÷íþþòü çàãàëüíå çíà÷åííÿ ëîêàòèâíîãî 
ÏÊÄ. Â³äì³íí³ñòü ñòîñóºòüñÿ íàÿâíîñò³ ó ìîâàõ äîñë³äæåííÿ äîäàò-
êîâèõ îçíàê “íà ïîâåðõí³”, “âïåðåä/íàçàä” òà “ìíîæèíí³ñòü”. Òàê, 
â³äñóòí³ñòü â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ îçíàêè “íà ïîâåðõí³” ïîâ’ÿçàíà ç òèì, 
ùî òàêå ïðîñòîðîâå çíà÷åííÿ ïåðåäàºòüñÿ ïðèéìåííèêîì íà, à â³ä-
ïîâ³äíèé ïðåô³êñ íà- ìàº çíà÷åííÿ “êëàäó÷è çâåðõó, ïðèºäíóâàòè”. 
Ïðîñòîðîâå çíà÷åííÿ “âïåðåä/íàçàä” ïåðåäàºòüñÿ â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ 
â³äïîâ³äíèìè ïðèñë³âíèêàìè. 

Íàÿâí³ñòü â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ ïðåô³êñ³â ³ç äèñòðèáóòèâíèì çíà÷åííÿì 
(ïî- ³ ïîäâ³éíîãî ïðåô³êñà ïîðîç-) ïðèçâîäèòü äî íàÿâíîñò³ ëîêàòèâíèõ 
ÏÊÄ ç³ çíà÷åííÿì “êàóçóâàòè ìíîæèíí³ñòü îá’ºêò³â/ñóá’ºêò³â áóòè â ì³ñ-
ö³” ³ “êàóçóâàòè ìíîæèíí³ñòü îá’ºêò³â/ñóá’ºêò³â áóòè â ð³çíèõ ì³ñöÿõ”. 

Ôóíêö³îíóâàííÿ ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ó ñèíòàãàìòèö³ ïîêàçóº, ùî â 
îáîõ ìîâàõ äîñë³äæåííÿ õàðàêòåðíèì º íàéâèùèé âèÿâ íàïîâíþâà-
íîñò³ äîäàòêîâîþ ñåìàíòè÷íîþ ³íôîðìàö³ºþ. Ùîäî ð³çíîâèä³â äî-
äàòêîâèõ îçíàê, òî â îáîõ ìîâàõ ïðîñòåæóºòüñÿ ñï³ëüíà ðèñà äî ïåðå-
âàãè êîíñåêâåíòíî¿ äîäàòêîâî¿ ³íôîðìàö³¿ íàä àíòåöåäåíòíîþ. 

Ñï³ëüíîþ ðèñîþ º òàêîæ ñåìàíòèêà êîíñåêâåíòà, ùî çóìîâëþº 
îäíàêîâèé íàá³ð ñåìàíòè÷íèõ ãðóï ³ ¿õíþ ïðîäóêòèâí³ñòü. Âèíÿòîê 
ñòàíîâëÿòü ê³ëüê³ñí³ ïîêàçíèêè ëîêàòèâíèõ ÏÊÄ ³ç íåãàòèâíèì çíà-
÷åííÿì “êàóçóâàòè íå áóòè â ì³ñö³”. Òàêà â³äì³íí³ñòü ïîâ’ÿçàíà ç òèì, 
ùî â í³ìåöüê³é ìîâ³ ôîðìóâàííÿ íåãàòèâíîãî çíà÷åííÿ â³ä³ìåííèêî-
âèõ ÏÊÄ â³äáóâàºòüñÿ çà äîïîìîãîþ ïðåô³êñ³â, ÿê³ ìîæóòü ïîçíà÷àòè 
â òîìó ÷èñë³ é êàóçàö³þ ðîçðèâó ëîêàëüíîãî â³äíîøåííÿ (ent-, aus-), à 
â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ ïðåô³êñè ïîçíà÷àþòü ò³ëüêè “íåãàòèâíèñòü”, “ïî-
çáàâëåííÿ” [18: 61; 6: 208]. 

Ïåðñïåêòèâîþ ïîäàëüøèõ ðîçâ³äîê º òèïîëîã³÷íå äîñë³äæåííÿ 
ïîõ³äíèõ êàóçàòèâíèõ ä³ºñë³â ç³ çíà÷åííÿì ëîêàòèâíîñò³ íà ìàòåð³àë³ 
ðîìàíñüêèõ ìîâ. 
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